
 
 

  
 

 
 
 
 
 

Höfundur: "Bernard Clairvaux de (1090-1153)" 

1 Bernard Clairvaux de (1090-1153)
Appendix eður lítill viðurauki þessarar bókar
APPENDIX | Edur lytell Vidurauke þessar- | ar Bokar. | Sem er | Sermon edur Pre | dikun hins heilaga
Bernhardi | Lærefødurs, In̄ehalldande stutta Yfer- | ferd, allrar Herrans JESu Christi Lijfsøgu | og
Hiervistar a Jørdun̄e, en̄ þo hellst hans | Pijnu og gledilegrar Vpprisu og sigursælu | Vppstigningar. |
Fyrer goda og Gudhrædda Men̄ | einkum Veikar Man̄eskiur, sem forfallast | til Kyrkiu ad koma, hellst
um Lꜳngaføstu- | Tijma, ad lesa sier til Huggunar og | Sꜳluhialplegrar Vppfrædingar. | – | Þryckt j
SKALHOLLTE, | Anno M. DC. XC.

Útgáfustaður og -ár: Skálholt, 1690
Umfang: 40 bls. 8°

Viðprent: „Ein god Bæn fyrer Veikar og Þiꜳdar Manneskiur.“ 39.-40. bls.
Athugasemd: Prentað sem viðauki við J. M. Dilherr: Ein ny Husz- og Reisu Postilla - og L. Lossius:
Medvlla Epistolica. Aftan við er prentað „REGISTVR ÞEssarar Bokar“, [8] bls., er nær til ritanna allra.
Efnisorð: Guðfræði ; Prédikanir
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 9. • Uggla, Arvid Hjalmar: Uppsala universitetsbiblioteks samling av nyisländsk litteratur, Uppsala
universitets biblioteks minnesskrift 1621-1921, Uppsalir 1921, 564.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/5c576b5f-db09-4342-9a3e-8bf7177e5d12

2 Bernard Clairvaux de (1090-1153)
Krosskveðjur
Krosskuediur | Þess Heilaga Kiennefaudurs | Bernhardi, med huørium hann heils- | ar og kuedur, Jesu
Christi blessada | Lijkama, siøsinnum a hans hei- | laga Krosse. | ANNO. M. C. LX. VIII. | Vr Latinu
wtlagt. | Anno. 1618. | A. I. | ◯ | Med þad Lag, sem Pꜳls Dicktur. | Postule Guds og Pijslar Bloome, et ct.

Útgáfustaður og -ár: Hólar, e.t.v. 1618
Umfang: A-E. [39] bls. 8° (½)

Þýðandi: Arngrímur Jónsson Vídalín ; lærði (1568-1648)
Viðprent: „Piiningar Historia Jesu Christi, epter fiorum Gudspialla Mønnum, j Saungvijsu snuen, med
Hymna Lag.“ E2a-4a..
Athugasemd: Latneskur texti og íslensk þýðing. Prentár hefur verið talið 1618, en óvíst er að það eigi við
annað en þýðinguna. Tvö eintök í Landsbókasafni eru bundin með Passio 1620. Ártalið 1168, þegar
sálmarnir eru sagðir ortir, er rangt því að höfundur dó 1153. Krosskveðjur voru prentaðar aftur aftan við
Passíusálma sr. Hallgríms Péturssonar 1690.
Efnisorð: Guðfræði ; Sálmar
Skreytingar: Bókarhnútar, smámyndir eða einkunnarorð.
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 10-11.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/5ce8b3a3-3b32-4e72-8d03-bbb47d1bdda2
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